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Patience — Fondasion na Dotrinan Biblia

PALABRA INAUGURAL

Ekungok håfa i pasensia, yan taimanu na mafato gui taotao. Ti manae todu gi un dia; mafáchocho gui

sanhalom-mu pot i chinatinas i hinengge-mu. I bihu na palabra Griego i hupomone (G5281, pasensia)
— un sagayan gi papa', un sungon na pasensia. I chinachalaneng mamaila', ya i taotao ni' sumaga gi

papa' asta ke munjayan i che'cho'-ña, mapula na kabales yan cumpleto, taya' fatta-ña. Lao i pasensia
ti manlálamaolek na maisa. Nesesita ma na'dangkulo, yan todu i diligencia, gi otden ni' Yu'os pumolo

— despues di i temperansia, antes di i deboto na inadahe. Ya guaha un enemigu: i anite mamaila' gi

apurao para u chule' i palabra gui korason, antes di u lalálamaolek. Guaha lokkue i manprofeta falso,
matungo' gui tinegcha-ñiha ya ti gui sinangan-ñiha; ya guaha i sen mauleg na finanågue, ni' i

chumaguen na talanga ti para u sungon. Debi i pasensia na u adaje i palabra, u chague i tinegcha, yan
u chuchule' i sen mauleg na sinangan anai i lasa malago' u dinaña gui kuentos hinasson. Ya anai

mamaila' i chinachalaneng gi guafi, i

TULU FAFAÑA' UMOPPE ESTE NA ESTUDIO:

1. Taimanu na finatto y pasensia gi un taotao, ya håfa muna nahuyong ni cabales na finatinasña nu güiya?

2. Håfa debi na susedi i pasensia ya ma tungo — yan taimanu na matungo i dacon na profeta?

3. Håfa muna'i ni tinienta yan i disiplina para siha i mañisguen?

MANU NA PALABRA GRIEGO

“Pasensia” — G5281 hupomone — annok na apmam na sinienten, mantietiene, mannanangga siha
Polo ya y pasensia unfatinas y checho na kabales

“Chagi'ing” — G1383 dokimion — Un chinatgue, un pinite, un chinene

i chinatson y jinengguemo mannae linalâlâ



“Sesguon” — G5278 hupomeno — para u fañaga gi papa, para u sobbla, para u sungon i tinieni, para u
sagua

dichoso i taotao ni sumogsungon i tentasion

“Sungon” — G430 anechomai — para u sostieni maesa güe kontra, para u sungon, para u tolera, para u
padesi

ti siña ma sungon i sana na dotrina

“Sinisienta” — G3809 paideia — entrenamento, instruksion, nutrision, disiplinariu na korekshon
Ha na'huyong i mannge na tinegcha na tininas.

PALABRA SIHA GI HEBREO

“Nal'chetton” — H3198 yakach — para ma tunas, para ma na' hongge, para ma reprende, para ma

raesuna huntos
Dichoso na taotao ayu y ginen si Yuus na ma korihi.

(Y personal na hinasosso-ku — i palabra "endure" ha' tumotohge dos biahi gi este na estudio, ya ti parehu na palabra.
hupomeno (G5278, endures) uge sumaga gi papa', para usaga — kulan mismo gi patience, hupomone (G5281), sa' todu dos
man baseha gi G5259, papa', yan G3306, para usaga: un sinaga gi papa'. Y taotao ni' ha' sumapotta i tentasion, ha sisaga

gi papa' i chinatsaga asta ki munjayan i finatinasña. anechomai (G430, endure) uge sumapotta, para upininiti — i mauleg
na dinisipulina debi di umapotta, ya i talangan mumu ti upinipiniti. Y chinatsaga debi di masaga gi papa'; i mauleg na
sinangan debi di mapotta. I patience ha fatinas todu dos.)

AKANCHOR NA HABABATTA

James 1:2-4 ↗ read this in your Bible
MASETSOT MAFATINAS GUE GUIYA JAGO PUT INI CHINATSAGA I FINENAJAGO, YAN Y ANAI MAPOLO PARA ULOKMATE Y
CHECHOÑA, MAPOLO JAGO GUE PERFETO YAN INTETU, TA'YA FALTAÑA.

(Y personåtmo na hinasso — tufong todu na minagof: i chiniten ti matago' para u yumulang hao. dokimion (G1383, trying)
i che'cho' na machecheck, taegüije i che'chetmi i salape' na plata; i chiniten y jinengguetmo muna'huyong i pasensia, ya

yaguin i pasensia ma na'funhayan y che'chuña, ti un fatta ni' hafa. Na' u fumatinas i che'chuña.)

I. DEBI DI UMA-AAÑADI DILIGENCIA ANTES DI SIÑA DUMANKOLO PASENSIA, YAN GUINE NA
ENEMIGU MAÑULONG I FINO'

A. 2 Peter 1:5-7 ↗ read this in your Bible
TI MANNAE MAISA SI PASENSIA — MA NAAÑADI, PUT DILIGENSIA, GI ORDEN, DESPUES DI TEMPERANSIA YAN ANTES DI
GODLINESS.

B. 2 Peter 1:8 ↗ read this in your Bible
I DILIGENTE NA CHINATTON MANA'MANGGAI TINEKCHA' HAO; YANGGEN TAYA' ESTE, MANA'TAYA' TINEKCHA' HAO.

C. San Lucas 8:11-12 Pues este ayo na acomparasion: Y semiya y sinangan Yuus. (12) Y gui oriyan chalan

ayo sija y jagas jumungog; ya despues mato y manganite ya janasuja y sinangan gui corasonñija sa ti
mojon ufanmanjonggue ya ufanmasatba.

MAMAELA UMAMTE Y MANGANITE PARA UFANNAKI Y SINANGAN GUI CORASON ANTES DI SIÑA MANDOKKO PARA
JINONGGUE YAN SATBASION.

(Y personal na hinasso-ho — atituye i pinipresu i enemigo: manananom i semilla, ya mamaila' i anite para uchule i finihu

gi korason, para u ti manmanjonggue yan usatba siha. Y diligencia ha na'lala', malago' i anite u chule; enao mina po'lo i
finihu, ya po'lo yan pasensia.)

II. HAFA DEBI NA SUSUFRE YAN TATTIYE Y PASENSIA — FALSO NA MA'ESTRO YAN MAPOT NA
DOKTRINA

A. San Mateo 7:15-16,20 Adaje jamyo nu y ti manmagajet na profeta, ni ufanmato guiya jamyo
maninagagon quininilo, lao y sanjalomñija mangaegue lobo na mañaque. (16) Injatingo pot y



tinegchañija. Ada y taotao ufañule ubas guine y títucan jayo, pat igos guine y títucan chaguan? (20) Enao
mina pot y tinegchañija, injatingo.

INJATINGO PARA Y TI MANMAGAJET NA PROFETA TI PAT Y SINANGANÑIJA LAO PAT Y TINEGCHAÑIJA.

B. 2 Timothy 4:3-4 ↗ read this in your Bible
DEBE DI MA SUNGON I MAGAHET NA DOTRINA, SA' HA GERA CONTRA I MINALAGO' SIHA GI CATNE.

C. Titus 1:10-11 ↗ read this in your Bible
MEGGAI NA DACHE NA MAESTRO MANGGAGAEGUE PARA SALAPE, YA MANNESISITAT MA PARA I PACHOT-ÑIHA.

D. San Mateo 7:21-23 Ti todo y umalog nu guajo: Señot! Señot! ujalom gui raenon langet; lao ayo y
fumatinas y minalago y tatajo, ni y gaegue gui langet. (22) Megae, güije na jaane, ualog nu guajo: Señot!

Señot! ada ti inprofetisa pot y naanmo, yan innajanao y anite pot y naanmo, yan infatinas megae
námanman na chocho pot y naanmo? (23) Ya ayo nae jusangane sija, ni y magajet ti jutungo jamyo,

fanjanao guiya guajo, jamyo manmamatitinas inechong.
FUMATINAS Y MINALAGO Y TATA, TI Y CHOCHO NI MAFATINAS POT Y NAANÑA, GUIYA Y NAI DEBE MAPOLO Y PASENSIA.

(Este siha i personåt na hinasso-ku — meggai na taotao para u ilek-ñiha Señot, Señot, ya ufanmalago' nu i mannámaolek

na che'cho' ni' ma cho'gue gi na'an-ña; lao ti todu ayu y ilek-ñiha taegüe' u fanjalom — i fumatinas i minalago' i Tata ayu y
fanjajalom. Gasta i pasiensia-mu gi minalago' i Tata, ti gi un na'an lamon.)

III. HAFA MAPRODUSI NA TININGO' YAN KASTIGU ANNOK — MINAGOF YAN I RECOMPENSA

A. 1 Peter 4:12-13 ↗ read this in your Bible
MA RISIBE I CHINATSAGA GUAFI CON MINAGOF, TI CON NINAMANMAN, SA' NA'FAN PARTISIPA HAO GI TINEMTEN-ÑA I
CHRISTO.

B. Philippians 4:1 ↗ read this in your Bible
MANGGAI SUFRE SIÑA MA'ULEG-ÑIHA I MINAGOF YAN CORONA-ÑA — FAMOKKAT MATATNGA.

C. 1 Thessalonians 2:19-20 ↗ read this in your Bible
I MAGOF NA MAFAÑAGU PUT SUFRIMENTO, MAGOTGOT YAN UN KORONA — LI'E' GUATU FASE PARA FASE ANAI MAMAELA
GUE'.

(Y personat na hinasso-ku — i minagof i manmañotsot ti para este na tiempo na gaige pat. Sija i minagof yan i korona i
manmanfa'nå'gue nu sija, ya i korona y minagof, ma li'e gi menan i Señot-ta as Jesucristo gi finatto-ña. Enao mina fitme

fan tumojgue, yan magof håo ni' bula na minagof.)

FILAT-FANIYAN GUI FASO — I FINO' TAIÑA GI DAÑAE

A. San Lucas 6:22-23 Mandichoso jamyo yaguin y taotao sija infanchinatlie, yan ujaapatta sija guiya

jamyo ya ujalalatde jamyo ya ujayute juyong y naanmiyo pot taelaye pot causa y Lajin taotao. (23)
Fansenmagof güije na jaane; yan infanayog ni minagofmiyo: sa, estagüe, y premionmiyo dangculo gui
langet; sa taegüenaoja jafatitinas y tatañija ni y profeta sija.

UN DANGCULO NA PREMIO MAPROMETE PARA Y SUFRE CHATLIE POT Y NAANÑA.

B. San Mateo 5:11-12 Mandichoso jamyo, yaguin manmamatdise jamyo, yan manmapetsigue jamyo, yan

manmasangane jamyo todo taelaye pot y naanjo, ya manmandague. (12) Fanmagof, ya infansenmagof, sa
y premionmiyo gui langet sendangculo: sa taegüenaoja locue manmapetsigueñija y profeta sija ni y

antes di jamyo.
MATEO SOLO PUMÉGGA UN PALABRA NA TA'LO LUCAS: "MANDAGUE" — Y PREMIO PARA Y TAELAYE NA MASANGAN NI
TAEHUSTISIA, TI PARA Y CHATSAGA NI MAFA'TINAS NI TAOTAO GUI IYOÑA NA ISAO.

[BITTATA MA DÅÑA I VESITU SIÑA — TI GUAHA UN VESITU SOLO SI HA SÅNGAN ESTE]

C. Ecclesiastes 4:12 ↗ read this in your Bible
DOS PARA MAKONTRA GUE + TAT-LO NA TALI TI FÅCILAT MA YULANG.

(Y personal na hinasso-ku — dos na testigo ilek-ñiha na dangkulu i premio gi langet, ya un mina'tolu na sinangan ha
dulalak ya ha na'famokkat siha: un tale' na tolu i lanchunña ti ma'pos yumulang. Polo ya i taelaye masangan contra hao



ha' dinagi, pot causa-ña; ayo nai magof yan tunok gi ayo na ha'ani, yan tumo'ge pot minagof.)

I MATAN-ANINO YAN I KINEPLÅTA — I DISIPLINA GI NA'AN I TODO GAI MINETGOT

Shadow Job 5:17-18 ↗ read this in your Bible
I CASTIGO NA MANMAMÁHESAN SI YUUS ÓNCHIT SOLAMENTE PARA MANAMTE.

Fulfillment Hebrews 12:11 ↗ read this in your Bible
HAFA MA'AGANG NA CORRECION TAOTAO JOB NA MANNANA'LIBRE, ME'NAGO'FIÑE NA FRUTAN Y TININAS, GA'CHONG-ÑA
I HEBREO.HAFA MA'AGANG SI JOB NA KOREKSION I MANNANA'LIBRE, MA'AGANG SI HEBREO — I PAS NA TINEGCHA'-ÑA
TININAS.

(Y personal na hinasosso-ko — i biju na sinangan yakach (H3198, corrects) — para u corrihi, para u lalatde; i nuebu na
sinangan paideia (G3809, chastening) — i chinagoyo yan finanagüe gui as tata. Y Job ilek-ña na güiya munafanlamen, ya y
kanai-ña munafanjomlo; y Hebreo ha na'fan'ma'olek i tinegcha nu ayu na finajomlo — i tinegcha yan minagof gui tininas,
para ayu sija na manma'okse pot este. Chamo dinespresia i sinaolak: güiya i kanai ni munafanjomlo.)

DINANÑA

James 1:12 ↗ read this in your Bible
I TAOTAO NI MAPÅSHENSIA MA-RESIBE UN CORONA LINÅLA'.

Romans 5:3-5 ↗ read this in your Bible
CHINATSAGA MAFATINAS PASENSIA → PASENSIA, ESPERIENSIA → ESPERIENSIA, NINANGGA + NINANGGA TAYA
MAMAHLAO.

(Y hinasosso-ku — este todu i estudio gi un liña: i chinaguen y hinengge-mo muna'fañule i pasensia, hupomone (G5281,
pasensia) — un sumaga gi papa asta ki makumple i checho. Manafñaddi gui diligencia; y anite malago' na uchule i finijo,

lao i corason ni' manpasensia sumagagaña. Gua'ya i tinas na dotrina, matungo' i dacon na profeta gi i tinegchaña, ya
cho'gue i minalago' y Tata. Sumasaga gui inespiha ni' guafi yan minagof, ya ti mata'chalek y chinatgue ni' munafababa. Ya
y uttimoña un korona: dichoso i sumaga, sa' uresibi i koronan linâlâ, ya y ninangga ti unafamahlao hit. Polu na i pasensia
unfamacumple i checho-ña, ya taya' unfaneska.)

KETTAT PRAKTIKA

1. James 1:3 — Ma na' fina'tinas i chinatsaga' gi jinengguemo:

a) pasensia
b) i minaolek

c) tiningo'

2. Santiago 1:12 — Y taotao ni sumungon i tentasion, uresibe:

a) i korona linálâlâ
b) i korona i linâlâ

c) un dangkulo na premio

3. 2 Pedro 1:6 — Ya gi minagof i pasensia; ya gi pasensia:

a) i minaolek para mañelu
b) minalate

c) i malate' na sinienten Yuus

4. Lucas 8:12 — Ya despues mato y manganite ya janasuja:

a) i semiya gi bidan chalan
b) y sinangan gui corasonñija

c) i frutan-ñiha

5. 2 Timoteo 4:3 — Ufato i tiempo anae ti udire sija:

a) doktrina magåhet
b) i inagang na chiniñas
c) kastigo



6. Matthew 5:11 — Mandichoso jamyo, yaguin manmasangane jamyo todo taelaye pot y naanjo:

a) pot y Lajin taotao

Manmandague, pot y naanjo
c) yan yumute i naanmo taegue i tinaelaye

7. Hebreo 12:11 — Lao despues, mannae este:

a) minegae na minagof

b) i korona i linâlâ
c) i fruton pas i tininas

LILEK NA MAN OPPE: 1-a, 2-b, 3-c, 4-b, 5-a, 6-b, 7-c

HAFA NA MANDÍDÍDI GUINI NA ESTUDIO

TAIMANU NA MA ADAHE Y SINANGAN: Y ANITE MUNA'FALINGO Y SINANGAN GUI KORASON-ÑIHA (LUCAS 8:12)
MANGONGONE PARA TODU AYO SIJA NI Y GAIGE GI MAULEG YAN TUNAS NA KORASON, NI DESPUES DI JAJUNGOG Y
SINANGAN, MA ADAHE, YA MANMANOGCHA NI Y PASENSIA (LUCAS 8:15).

TAIMANO NA MUNA'SEGURU Y DILIGENSIA: MANNAE TODO DILIGENSIA, AUMENTA GI JINENGGUE-MIYO (2 PEDRO 1:5)
MUNA'FANMALOFAN PARA INFANMAÑOTSOT DILIGENSIA PARA INFANA'SEGURU Y INAGANG YAN INAYIG-MIYO: SA'
YANGGEN INFATINAS ESTE SIJA NA GÜINAJA, TI PARA INFANPODONG (2 PEDRO 1:10).

TAIMANO NA Y PASENSIA GUMUGUAIYA Y ANTE: Y CHINATSAGA GUI HINENGGE-MU MUNA'HUYONG PASENSIA
(SANTIAGO 1:3) HA NA'FANMALAGO' GI PASENSIA-MU PARA UN GAIGE Y ANTEN-MU (LUCAS 21:19) — NECESITA HAO
PASENSIA, SA' DESPUES DI UNFATINAS Y MINALAGO' YU'US, SIÑA UN RISIBI Y PROMESA (HEBREO 10:36).

TAIMANU NA Y KINASTIGA JACHAGUE Y FAMAGUON: Y KINASTIGA Y TODU NINASIÑA (JOB 5:17) KUMONNE PARA AYU Y
JAGUAIYA Y SEÑOT, JAKASTIGA, YAN JANALAMEN TODU Y LAHI NI JARESIBE (HEBREO 12:6).

TAIMANU NA MA'ADAHI I KORONA: I KORONA I LINÂLÂ (SANTIAGO 1:12) HA NA'FITME HAO PARA EN MANMATATNGA
ASTA I FINATAI, YAN BAI FANMANNAE HAO UN KORONA I LINÂLÂ (APOCALIPSIS 2:10) — CHULE' FITME I GAIGAIMO, PARA
TAYA' TAOTAO UFAÑULE' I KORONAMO (APOCALIPSIS 3:11).

TAIMANU NA MUNHAYAN Y PINITE: I PARA UFANMANGACHONG GI PINITIN CRISTO (1 PEDRO 4:13) UFANMACONNE ASTA
AS YU'US, NI GAEBIHA TODU I GRASIA, NI HA AGANG HIT PARA Y TAIHINEKOK NA MINALAG-ÑA POT MEDIO CRISTO JESUS,
DESPUES DI INFAN PINITE DIDIDE' NA TIEMPO, PARA INFAN NAFINO', UFANMAFITME, UFANMANMETGOT, YAN
UFANMANNASEGURO (1 PEDRO 5:10).
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